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— jan. 8.
(Független bíróság.) Hugó Viktor 

érdekes epizódot mond el , Egy bűn törté­
nete“ oimü könyvében. A december 2 iki 
államcsíny után a szétvert parlament tagjai 
fejvesztetten bolyongtak Párisszerte, fűhöz - 
fához kapkodtak, testületet kereslek, mely a 
törvénytelenséggel,szemben a törvényes la 
kintélyt képviselné, a vezetést ellvállalná. 
'Végre a semmitószék. magas bírói testületé 
jutott eszökbe. Tömegestől fölkeresték az 
éppen ülésező bírákat s azon voltak, hogy 
•velők a helyzetet megértessék és a helyzet 
magaslatára emeljék. A bírók; azonban visz 
ezaretteatek a feladattól, nem vállalkoztak 
semmire, így tehát ez a terv kudarcot val­
lott. Csakugyan gyakori eset az, hogy a mi­
dőn valame'y ország felett kibontja szár 
nyait az önkény, a népek először is a füg 
getlen bíróságokra, a törvény leghivatottabb 
őreire gondolnak s tőlök várják a törvény 
leghivatottabb őreire gondolnak s tőlök vár­
ják a törvények hatalmának helyreállítá­
sát. így volt az Franciaországban, igy va­
gyunk vele mi magyarok, a midőn csakis 
A bírák függetlenségétől, a törvénytelen ha

talom nyomását visszautasító, nemzeti érzé­
sűk erejétől függ, hogy a nemzeti ellenállás­
ban résztvevő polgárok és tisztviselők ne 
Bujtassanak a törvény helyes értelmét el­
csavaró «életek állal A kassai ítélet nagyon 
megszilárdította a magyar birói kar függet 
tons égébe vetett hitet, míg más Ítéletek és 
határozatok (nem kell, hogy ujjal mutassunk 
reájok) valósággal megdöbbentettek szolgai 
szellemükkel, vagy hazatiatlanságukkal. Az 
általános benyomás az. E nehéz pillanatok­
ban is bízhatunk a magyar bíróságok túl­
nyomó többségének függetlenségében, haza­
fi ságában, közöttük igen. kevés oly stréber- 
féle alak fog akadni, aki nem is oly igen 
biztosra vehető elő haladásának, személyes­
éi dekeinek kedvéért a honfiak üldözésének 
ét a törvénytelen kormány céljainak rossz­
hiszemű ót vak eszközére aiacsonyitja le 
magát. Sok jót, sok rosszat tehet most a 
b ró, biró van a bírák felelt a ki e szerint 
osztogatja majd a jutalmat és a megtorlást 1 

*
(A kellemes és a rettenetes) „A

szultán“ oimü operetta kellemetes és rette­
netes basái működnek most Debrecenben. A 
budapesti zsurnalisztika körében ilyen kel­

lő metes embernek jellemzik dr. Boda Dezső 
rendőrtanácsost, a debreceni kormánybiztost, 
a ki jómodorával, tapintatosságával szokott 
az emberek szivéhez férkőzni Annál vesze­
delmesebb, minél kellemesebb. Tóth János, 
a helyettes főkapitány ellenben a rettenetes, 
a ki — különösen ha ez feljebbvalónak tet­
szésével találkozik — mindig kapható holmi 
rendőri erőmutatványokra. Boda és Tóth 
urak a magánéletben is jó barátok, valódi 
Casíor és Pollux ekeslö ; talán azért von­
zódnak annyira egymáshoz, mert az 
egyik kiegészíti egyéniségének hiányos­
ságát azzal, a mi a másikban bőven 
található. Ilyenek ők közöttünk, a minőknek 
Budapesten ismerik, — Kivált Tóth János 
folytatja önmagát nagy következetességgel. 
Behozta Debrecenbe a kémkedést, megriasz­
tott gyerkőcökből huzza ki a meglett fér­
fiakra kompromittáló vallomásokat és szem­
látomást azon van, hogy valami politikai 
mázt kenhessen a Kovács-ügyre. Miután ez 
bajosan sikerül, legalább a Bórczy kapitány 
szenzációit szeretné megközelíteni. Erre vall 
a csendőrökkel való provokáció is. Lázasan 
törekszik arra, hogy valami előkelő egyént 
hozhasson terhét re, a mi aztán nagy érdé*

Szörnyűség.
Irta: G&spár Imre.

Szörnyűség ! Emberszó'ásra készülök 1
Igen, drága Coralie, önnek semmi fo­

galma sincsen az emberekről.
Fejőt rázza ? világ fájdalmasan, tapasz­

talat-teljesen sóhajt?
És mégis igazam van. Ön nem ismeri 

az embereket.
Be fogom bizonyítani.
Először is tudnia kell, hogy legkevésbbó 

ismeri maga- magát. Meg vagyok róla győ 
tőd ve 1 S ha ön, kedves Coralie, aláveti 
magát egy kis vizsgálatnak, be fogja látni.

Ön aláveti magát s előre is tudja, hogy 
én — szavai szerint — felsülök ?

Jól van. Lássunk hozzá. Játszunk tör- 
vényszékesdit, jegyezzük a vád és vódpon 
tokát.

— Első kérdés :
Mit tart vádlott azokról a hajosigákról, 

melyeket oly csábítóan alkalmaz halántékai 
körül, B váljon természetes haj csigák-e
azok ?

Vádlott beismeri, hogy azok mester

aégesek, s előidézésükben bizonyos Juci 
nevezetű komoraknak nevezett cinkos képes 
gégéire támaszkodott. 8 váljon nem az 6 
kezéről tanúskodik ama felö lően halavány 
arc szin ? Beismeri vádlott ?

Vádlott hevesen tiltakozik. Valószín'leg 
tiltakozni fog az ellen is, ha már a bevallott 
bűntényből is a hiúság tényálladékát vélem 
megállapíthatni Nem hiszi ön? Hogy pedig 
azt állítja, mi kép a hiúság minden nőben 
meg van, sőt — folytatja állítását — hiú­
ság nélkül nincs is valamire való ember, ez 
a makacsság, Coralie kedvéért szintén erény 
nek nevezhető tulajdonságára enged követ 
keztetni 1

On elfordul ? duzzog ?
Az Istenért, mielőtt az idegesség jelen- 

létét is bebizonyítanám, sietek állításom má 
aodik részét bebizonyítani. Azt, hogy nem 
ismeri . . . ismerőseit. Ezzel kiengesztelem 
neheztelését, mert a mit beszélek' az jófor­
mán emberszólás lesz?

Midőn tegnapelőtt délután elbúcsúztam 
öntől, azt m mdta, hogy holnap dótutánr 
Kisvárdai Jenőt várja talonjába Négy órára 
hívta meg, mert ekkor úgymond ^ va- 
lami fontos tervet fognak megbeszélni.

Fólnógykor — rövid negyedórára — 
jelentem meg én is. Gondoltam, négyig leg­
alább elfeosegjük az időt. Coralie pedig a ki 
máskor oly kegyesen fogad, ideges volt, 
óráját nézegette Bizonyos, hogy öt pere 
múlva, ha nem veszi észre, hogy már 
nyúlok a kalapom után, bizonyára kereken 
kimondja : . . .

„Édes barátom, hát mért nem megy, 
mikor én négy órára egy Kisvárdalt várom?

Ne is mentegesse magát 1 Ha még két­
kedtem volna, eme tegnap létre jött hajósi- 
gák, magukban meggyőztek volna állításom 
igazságáról. Kisvárdai kissé szórakozott volt 
úgy e..Coralie ?

Ön is úgy találta?
Nos, én az okát is tudom. Kisvárdai, 

nemde, „bevágzett uracs ? Annyira, asszo­
nyom, hogy uracskodásit nem sokára telje­
sen be is fogja végezni 1

Ugyan ne nézzen rám olyan megüt­
közve I vallja be, hogy rágalmazónak, és 
irigynek tart e pillanatban! Azt mondja, 
hogy Kisvardai egy rósz szót sem mondott

Hiszen ez természstes 1 Kisvárdai elő­
ször is nem mondhat rólam semmi rosszat.
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met képezne Kristófly ur ezine előtt. „Ón 
fel volt bujtogatva I“ „Úri embert nevezzen 
meg, mert azok bujtogattak 1“ Ez a Tóth 
János ur vallatásának rendes formulája. —■ 
Egyelőre meg kell elégednie 2—3 intelligens 
úrral, bár az is bizonyos, hogy az egész 
hajsza hatalmas kudarcai fog végződni, mert 
itt ma már csak az nem látja, aki nem 
akarja, hogy itt, igenis, tervezhettek Ko­
vács Gusztáv ur tiszteletére egy kis bohóza­
tot, de a mi ezenfelül történt sem volt 
tragédia, legföljebb középfaju dráma, vagyis 
egy törvénytelen alaknak, húsz nap alatt 
begyógyuló nyomokkal való *elpáholtatása. 
Zaysig- pör lesz ebből, ha mindjárt Nagy­
váradot is delegálják a tárgyalására 1 Lassan 
tehát a testtel kormánybiztos, királyi ügyész, 
főkaf itány- helyettes és bíró urak, eléged­
jenek meg a kevés valóval, mert a ki sokat 
markol, az keveset fog 1 A budapesti ostrom, 
rablásuk és revolver lövések bizony hálásabb 
vizsgálati anyagot nyújtottak volna, mint a 
debreceni tüntetések.

*

(A béke.) Gróf Apponyi Albert nagy­
bányai beszédéből is az tűnik ki, hogy a 
koalíció vezéreire nézve nem oly igen sürgős 
a béke, ha az nem tisztességes és nem olyan, 
hogy a lefolyt harcot megérje. — Lukács 
békithei, a mi igen szép vállalkozás lehet 
tőle, de nem nélkülözi a lólábat sem. Mert 
ha békít, Béosbem azt hiszik, hogy az egye­
sült ellenzék és a nemzet kezd belefáradni 
az ellenállásba. — Örömest fogadná már a 
Lukács kezéből a vereségnek látszó, tisztes­
ségeién békét is. Csalódnak Bécsiben, most 
nem miniszteri tárcákért, hanem az alkot­
mányért folyik a harc. Bár hiszen a* alkot­
mányban ott vannak a miniszteri tárcák is. 
Tartsunk ki, pillanat alatt jóra fordulhat 
minden, Európának — ha kell — mindig 
akadhat egy-két heverő Kőniggréce Ausztria 
számára !

Ez egy Kisvárdai, azért sem teszi, mert 6 
nem félté sen y reám, ez kettő. Én pedig . . .

Jó, jó Coralie, csak kacagjon 1 Én igé 
rém, hogy önnek pár perc múlva jól fog 
esni, ha én nem kacagok. Harmadszor én 
ügyvéd vagyok, tehát fej munkás, napszá­
mos ember, Kisvárdai pedig uracs. Ez oly 
viszony, melyben 6 nem tudhatja az én kö­
rülményeimet, én pedig tökéletesen az ővét.

Édes Coralie 1 Hogy tetszik önnek a 
Kisvárdai fogata ?

Gyönyörűnek találja ?
A két almás pejt ? a könnyed magas 

kereküt ? az inast ?
Nekem is tetszenek, tehát jó Ízlésem 

van. Hát a ruhája? Hiszen ön állította, hogy 
itt Kisvárdai öltözik legjobban.

Hátha még a szállását is látná 1 Hót 
szobát lakik. Bútorzata műtárgyak. Vadász- 
eszközei,, könyvtára, képei pazar Ízlésre mu­
tatnak. Én megbecsülhetlen kincsnek talá­
lom ; igen sajnálom, hogy hivatalból mégis 
megkeliett becsülnöm 1

No csak ne nyissa oly tágra a szép 
szemeit 1 Úgyis annyi csoda, és bübáj van 
bennök, hogy alig állom ki 1 Igen Is, meg 
kellett becsülnöm; e célra magamhoz vet­
tem a végrehajtót és a becsüst, tévén tisz 
leletemet a hitelezői nevében. Ézek: a bútor 
kereskedője, a kocsi-gyáros, a ló-kupeo, az 
inasai, és a házi-ura. Tulajdonkép a gazdag 
Schpitzberger vásárolta össze a követeléseit 
s a magáéval együtt hajtatja be. Egy kis 
bosszú is működött a dologban, mert Kis­
várdai a szép Sohpi tzbergemével nyilvános 
viszonyt folytatott. Volt is e miatt valami 
utcai botrány féle.

Szuronyok árnyékában,
— jan. 8.

Rémesen konganak a magyar al­
kotmány ezredéves életfájára mért 
fejszecsapások. Megremegteti ez a 
sziveket és felébreszti a lelkek mélyén 
szunnyadó hazafiul érzelmeket.

Alkotmányunk legkiválóbb, ezideig 
erősnek, bevehetetlennek vélt biztosí­
tékai romokban heveinek. Nap nap 
után újabb és újabb merényleteket in­
téz a törvénytelen záp-kormány a jogai­
ért, az alkotmány épségéért sikra szál­
lott nemzet ellen. Csodálható-e tehát, 
hogy a vérig sértett honfiúi szivekben 
felgyülemlett keserűség oly elementáris 
erővel tör ki a legelső alkalommal, 
mint városunkban.

Érthető ez az eljárás azzal a kor­
mánynyal és annak küldöttei és uszály­
hordozóival szemben, kik mindent mer­
nek, minden hazafiságot, önzetlenséget, 
becsületességet megvetnek, minden, az 
alkotmányban, törvényeinkben gyöke­
rező jogokat lábbal taposnak.

A kárpátoktól az adriáig zug az 
elégedetlenség, a keserűség moraja. 
Valóban vulkánon táncolnak meghibbant 
agygyal, botor fejjel Fejérváry, Kris­
tófly és díszes társai. Ingerük a nem­
zetet a különböző törvénytelenségek 
hajmeresztő példáival, szuronyos erő­
szakkal megdöbbentő nyers abszolutiz­
mussal. Ugylátszik, hogy az erőszak 
poliiikájában ez a kalandor kormány 
nem ismer határt.

A darabantok bevezetésével a par­
lamentbe kezdődött ez a politika. Azóta 
ész nélkül fokozzák. A hazafias, az al­
kotmányhoz. a királyhoz hűséggel levő 
tisztviselőket felfüggesztik, a vármegye­
házákat katonasággal népesítik be. Az 
önkényuralmi adminisztrátorok csend- 
őrszuronyok között teszik le hamis 
esküjöket az alkotmányra. A debreceni 
eset intő példa, hogy hagyják el az

Ugv látom, hogy az ön idegei igen 
gyöngék 1 Még megérem, hogy ez a Kisvár • 
dai tegorp azt a fontos dolgot beszélte meg 
önnei, melynek neve közönségesen „házas- 
ság“. Nem is csodálnám, mert Schpitzber- 
gértől tudom, hogy legközelebb az önnel kö­
tendő házasság rovására igyekezett kölcsönt 
kötni 1 Szörnyűség! Ezt tudniillik Schpitz­
berger mondta, a ki különben megbocsátott 
már a feleségének

Coralie 1 hát már most állítsa, hogy a 
nők ismerik az embereiket, és ismerik saját 
magokat. J in egy kéjenc, egy bukott föl- 
desur, a kit hitelezői az utolsó remény csil 
lámánál, valami jó házasság reményénél 
fogva hagynak még kicsit lakni a pompás 
lakásába, sétálgatni a korzón, kocsikázni az 
erdőn, vadászni parthiekra az önhöz hasonló 
szép özvegyek szalonjaiban . . . Önöket pe­
dig lépre viszi ! A szép fogat ! sőt vannak 
szép özvegyek, kiket holmi, szépen kötött 
nyakravaló is meghódít. . .

Ellenben az ön lábai előtt van egy fia 
tál prókátor, a ki gyalog —- de kenyér után 
jár. — a ki lakik a külvárosban, de a szál 
fását pontosan fizeti, — a ki nem parthiera 
vadász, de áhit boldogságot, szerelmet, üd í 
vöt! Coralie, csak egy biztató szót, csak egy 
édes mosolyt.

Caralie mosolyog, — kis kezecskéjét 
nyújtja, én csókokkal borítom. A büntetés 
nem marad el, mert Coralie azt mondja rá,
hogy . . . szörnyűség I
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erőszak politikáját Vagy még jobban 
megakarják mutatni a fogukfehérót. 
Még nem elégelték meg az ország 
marcangolását. Ostromállapot, katonai 
biróság, vérontás, — ezek még tarta­
lékban vannak. De ugylátszik, hogy a 
lejtőn, melyre a kormány lépett, nincs 
megállapodás, az egyik lépés követi a 
másikat, mig a legdurvább abszolutiz­
mus nem szakit az alkotmányosság 
utolsó látszatával is.

Vagy már itt tartunk ? Alighanem. 
Hiszen a szurony, a börtön ma már 
a kormányzat eszköze. Hogy a ha­
talmat bitorló kalandorok félúton meg 
nem állnak, róluk feltesszük, mert le­
mondani nem akarnak, nem mernek. 
Ha a törvényesség, az alkotmányosság­
nak legalább a látszatát akarnák meg­
menteni, első kötelességük lenne el- 
kotródni a közélet színteréről, hol csak 
rombolni tudtak.

De nem akarja belátni a kormány, 
hogy útjába áll a békés kibontakozás­
nak. Nem akar engedni. Nem akar le­
mondani. Hanem inkább végtelen köny- 
nyelmüséggel addig feszíti a hurt, mig 
elpattan.

Szomorúan konstatáljuk, hogy Fe­
jérváry alatt eljutottunk az abszolutiz­
mus majdnem utolsó stádiumába. De 
nem esünk kétségbe. Az abszolutizmus­
nak ugyan mindig voltak és vannak 
talpnyalói, de azért sohasem boldogult 
még Magyarországban. A cudar aranyra 
éhezés adott neki egy pár gyászmagyart, 
de a sok millió magyar ember nem 
volt és nem is lesz megnyerhető ezen 
kormánynak, a meztelen abszolutizmus­
nak. A magyarok könnyeitől megdagad­
hat a nagy folyó, de igába a magyar 
fejét nem hajtja. így tanítja a történe­
lem, tehát nincs okunk remegni.

Most is igénybe vehetik a kar­
hatalmat, a katonaságot, a zsandárokat; 
nem fog ez használni semmit. Nem 
riasztja ez vissza a megyéket, a vá­
rosokat, hogy tovább haicoljának az 
abszolutista adminisztrátorok ellen.

A nemzet tűr, tűr és kitart.
A hatalom pedig a szuronyok ár­

nyékában valóságos orgiákat ül a nép- 
szabadság, az alkotmányosság, törvény­
tisztelet sirdombjain.

Hejh, sok bűn van ennek a kor­
mánynak a rováson. Minden alkot­
mányos intézményeinknek, sajtószabad­
ságnak, a megyei önkormányzatnak, 
országgyűlésnek megsértése, felfüggesz­
tése, legázolása: költségvetés, ellen­
őrzés nélkül való költekezés úgy az 
országos, mint a közös ügyekben, ál­
landó ex-lex állapot egész megyék 
tisztikarának kiéheztetése, felmentése, 
a felbujtogatott szociálisták botrányai, 
gazok kitüntetése és az alkotmányos 
érzelmű, tisztességes hazafiak üldö­
zése stb.

De ez még nem elég. Minden jel 
arra mutat, hogy ennek a nemzet­
gyilkos kalandor kormánynak katonai 
abszolutizmus kellene. Gázolni akar 
polgárvérben. Ezért ragad meg minden 
alkalmat, hogy felszítsa a szenvedély izzó 
zsarátnokát.

De ezt megakadályozza a magyar 
nép politikai érettsége, a nemzet bízik 
önerejében. És ezen bizalommii eltelve 
nyugodtan várja az események fejlő­
dését.

aa Mmmmm
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Hisz, ha a: hatalom a nemzet ellen 
fordul, az csak azt bizonyltja, hogy a 
hatalom tiltott utakon jár. A nemzetek 
életében tökéletes, összhangu, megbont- 
hatian egyetértésre van szükség a ha­
talmi tényezők, a hatalom szervei és a 
nemzet között.

Most pedig, mikor a nagy nemzeti 
küzdelem visszhangot vert minden 
polgár szivében, a hatalom eszközei 
bizonyára nem felejtették el, hogy ők
is magyarok.

„A haza minden előtt!“
Palatino*.

Posványosodik az „eset“, 
á főkapitány munkában. 

Kihallgatások es letartóztatások. 
Látogatás Herczeg Jánosnál.

(Saját tudósítónktól.) _
— jan. o

Immáron itt az ideje, hogy végre is 
napirendre térjünk a debreceni „eset“ felett.

Ma még történt egy és más feljegyezni 
való, de úgy hisszük, hogy a holnapi nap 
nagyon szegény lesz az eseményedben

Egyébbként ez tökéletesen érthető A 
főkapitány a következő napokat arra hasz­
nálja M, hogy adatokat gyűjt a nyomozás 
anyagához.

Varga Lajos esetleges letartóztat áss 
hiába kelt előre lázas érdeklődést. Varga 
Dr. jelenleg még kihallgatva sem lett s na­
gyon valószínű, hogy egyhamar nem is lesz.

A főkapitány a világért sem met a 
munkával. Ez a körülmény pedig nagyon 
veszedelmes, mert arra vall, hogy mindent 
alaposan megrág, mielőtt megemészt.

A mai nsp lényegtelen (Keményeiről 
-tudósítónk a következőkben számolnak be

Kihallgatások.
Egész sereg tanút hallgattak ki ma 

délelőtt és délután a rendőrség bűnügyi osz­
tályán. A kihallgatásokat ezúttal kivételesen 
Dr. Boldizsár Kálmán h. főkapitány, Mue 
Pál, Kovács és Komlóssy r. fogalmazók vé­
gezték.

A kihallgattak közül legnagyobb ér­
deklődéssel Thiazsen A. került fel a bűnügyi 
osztályra. Táieszent sokáig vallatta Kom 
Idény fogalmazó. A kérdések, a melyekre fe­
lelnie kellett, mind arra vonatkoztak, hogy 
Svarc Jenőnek milyen szerepe volt a tünte­
tésben. Kihallgatás után szabadon bocsátot­
ták Thieszent azzal, hogy egyelőre meg van 
nak elégedve valló másával.

Valószínű, hogy a napokban, ha a nyo­
mozás szükségessé teszi, Xsiessen Arthurt 
ismételten kihallgatják.

Letartóztatások.
Eddig sokan hüsölnek vizsgálati 

fogolyként az ügyészség fogházában.
Miután azonban a főkapitány szen­

vedélyes emberevő, — naponta két- 
hároin áldozattal kiegészíti a létszámot. 
Ma például csak két iparos embert 
tartóztattak le rövid kihallgatás után a
bűnügyi osztályon.

Az egyik Péntek István csizmadia
segéd .akit. azzal gyanúsít a főkapi­

tány, hogy torkon ragadta Kovács 
Gusztávot és ekközben humorizált 
ekópen :

— Adja ide az ur a névjegyét 
hadd látom, hogy maga az a Kovács 
Guszti ?

A másik Szabó András hentes 
segéd, akire ugyancsak olyanforma 
gyann hárul, mint Féntek Istvánra.

A tanúvallomások szerint ugyanis 
Szabó András a vasúti kocsiból való 
kiszállítás keretéből fogva Kovács Gusz­
táv közelében tartózkodott, és amikor 
csak lehetett, — egy két ütéssel meg 
is támogatta.

Mindkét letartóztatottat még az 
est folyamán átkisérték az ügyész­
séghez.

A súlyos bizonyítékok.
Miután a törvényszék vádtanácsa hely- 

: benhagyta a vizsgálóbíró letartóztatást ren- 
> del6 végzéseit, időszerű elmélkedni afölött, 

hogy mi lesz a szegény letartóztatottakkal 
akkor, ha minden valószínűség szerint a kir. 
Ítélőtábla is helybenhagyja letartóztatá­
sukat ?

Lehet, hogy egyik másik foglyot bizo­
nyos óvadék, mellett ebben az esetben is 
hajlandók lesznek szabadon bocsájtani. Hon­
nan vegyék azonban az óvadéki összeget 
majd azok, akiket mindennapi kenyerük elő­
teremtése közben őrt a főkapitány sújtó 
keze ?

Legalkalmasabb volna, ha a város pol­
gárai adomány utján gyüjtenó össze az óva. 
dókra szükséges összegeket s nemzeti aján­
dékul a letartóztatottak megváltására for­
dítaná.

A kormánybiztos és a főkapitány na- 
gyon vigyáznak arra, hogy csak igen sú­
lyos, terhelő bizonyítékok súlya alatt tartóz­
tassanak le valakit.

Akiket már eddig letartóztattak, azok 
— szerintük — nem kerülhetik el a bűn 
tetést, annyi terhelő bizonyíték van el­
lenük.

Hát akkor legalábö a hosszú vizsgálati 
fogságot vegye le a ny akukról a város ha­
zafias polgársága.

Teremtsen óvadéki alapot a letartóz­
tatottak számára!

Herceg Jánost meglátogatták.
Dr. Várady kir. ügyész költinös 

engedőimével látogatója került ma Her­
ceg Jánosnak, a nyomozás legelső ál­
dozatának.

K. Tóth Kálmán lelkész látogatta 
meg a heves vérü, öreg urat. Elbeszé 
lése szerint a kemény kuruc vonáso­
kat ugyancsak meglágyította a fogház 
fojtó levegője ; az acéltiszta szemek ve­
rő fény ét bágyadt, őszi mosolygás vál­
totta fel. _ _

Érzékenyen szorított kezet Herceg 
János K. Tóth Kálmánnal. Miután a 
látogatásnál Szabó Bertalan ügyész is 
jelen volt, a beszélgetés tisztán iskolai 
kérdések körül forgott.

K. Tóth Kálmán közölte Herceg­
gel, hogy apró növendékeinek kikép­
zését nem hagyta parlagon heverni az 
egyháztmács. Ideiglenes helyettesíté­
sével Zong Julia tanítónőt és Ökrös
tanítót bízták meg.

Az öreg karúénak, — aki amellett, 
hogy tántorít,hatlan hazafi, egyúttal a
legnagyobb gyermek is, — apró tanít­

ványainak emlegetésénél sürü. fátyolos 
könnyű borított« el szemeit . . .

A látogatás mindössze néhány per­
cig tartott.

Komlósy Arthur nyilatkozata.
Debrecen egyik előkelő vezérférfiától 

vettük a következő nyilatkozatot: „A hely­
beli és fővárosi lapok téves közléseinek 
megcáfolására ma d. e. a következő sürgönyt 
küldöttem a magyar távirati irodának:

Magyar távirati iroda Budapest. Deb­
receni tudósítások jobbára szenzációt haj- 

i hászó nagyítások, ferdítések; zárt borítékban 
idéztetésem, terheltként kihallgattatásom, per- 
renjegyek váltásával, plakátok szerkesztésé­
vel vádol tatásomból egyetlen szó sem igaz. 
Névtelen levelek alapján lettem számtalan 
előkelő állású úriemberrel együtt tanúként 
kihallgatva. Kérem a budapesti hírlapokat 
cáfolatom közzétételére; tudósítóikat pedig, 
több óvatosságra kérni.

Komlóssy Arthur.“
Ezen nyilatkozathoz felesleges kommen­

tárt fűzni.

Részvét Révi Nándornak.
Kétségtelen, hogy a letartóztatot­

tak közül legnagyobb részvét Révi 
Nándor Dr.-t fogja körül.

Tudósítónknak ma alkalma nyílt 
néhány pillanatra betekinteni Révi Nán­
dor zárkájába és a résztvevők meg­
nyugtatására kijelentheti, hogy Révi 
egyáltalán nem fogja fel tragikusan a 
dolgot, sőt ismerőseivel, akik részvétük 
kifejezése gyanánt névjegyükkel ked­
veskednek neki, vigasztalni próbálja 
szomorkodó hitvesét . . .

Békásy Jenőn már erősebb nyomot 
hagytak az izgalmak. Arca sápadt és a 
szemében alig jelentkezik életkedv. — 
Remélhető azonban, hogy ha beletörő­
dik sorsába, neki is megjön a kedve.

Hazug rágalmak.
A Kiss Páltól, a jogász ifjúság segítő- 

egyesületének szimpatikus elnökétől a követ­
kező nyilatkozatot kaptuk :

„Tudomásomra jutott, hogy rólam a 
városban azt a hirt terjesztik, hogy „én 
Kovács Gusztávot f. hó 2-án este tettleg 
bántalmaztam,“

Minthogy e hirt némely fővárosi hír­
lapban is olvastam ; s minthogy e hir ko- 
holóját minden utánjárásom mellett sem 
sikerült megtudnom :

Uh4t ez utón jelentem ki, míg pedig 
beesületszavamra, hogy én Kováos Gusztávot 
meg nem ütöttem, sem erre senkit nem biz­
tattam, épen ezért azt, aki rólam ezt a hirt 
koholta, valamint azt is, aki felőlem ezt a 
koholt hirt e kijelentésem után is terjeszti, 
hazug, eehonnai, becstelen embernek 
nyilvánítom!

Debrecen, 190ő. jan. 8.
Hegy me gi Kiss Pál.“

Kovácsot megvizsgálják.
Késő éjjel jelenti fővárosi tudósí­

tónk, hogy a budapesti kir. ítélőtábla 
elrendelte Kovács Gusztávnak or­
vos-szakértői megvizsgálását. A
vizsgálatot dr. Andreánszky Jenő és 
dr. Minich Kálmán törvényszéki orvosok 
fogjak végezni, akiknek a legrövidebb 
idő alatt jelentést kell tenniük a vizs­
gálat eredményéről.

<



S sab a don bocsátás.
Az ügyészség intézkedésére ma este 

szabadon bocsátották Debreczeni Ákos 
szobrászt. A fiatal szobrász boldog örvendő- 
zéssel hagyta el az ügyészség fogházát.

A politikai helyzet.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, jan. 8.
A szolnoki alkotmányvédőbizottság ha­

tározata, amelylyel leszerelte a törvényható­
sági tisztviselők passzív rezisztenciáját, még 
lelkesitőbben fog hatni országszerte azon 
vármegyék küzdelmére, amelyek ellenállának. 
Politikai körökben ma sokat beszéltek erről 
és biztosan tudják, hogy Szolnoknak nem 
akadnak követői a törvényhatóságok között.

(„Döntsön a nemzet “)
Apponyi Albert gróf tegnapi beszédéből 

némelyek szenzációsnak vélték azt a részt, 
a melyben azt mondja, hogy nem bánja, 
csináljuk meg a szélesebb körű válasz­
tói reformot azonnal és Írjanak ki vá­
lasztást annak az alapján, de mondják 
előbb ki kötelesöleg, hogy a válasz 
tás eredményét elfogadják. Apponyi Al­
bert gróf már régen vallja ezt az álláspontot 
Apponyi Albert gróf egyébként Budapestre 
érkezett és most állandóan itt fog tartózkodni.

(Kossuth nyilatkozata.)
Kossuth Ferencet ma délelőtt számos 

politikus kereste fel és kérdezték, hogy mit 
fog válaszolni a kormány nyilatkozatára.
A koalíció elnöke kijelentette, hogy egyelőre 
nem látja a szükségét annak, hogy 6 a vá­
daskodásra nyilatkozzék. Majd, ha eljön az 
ideje, talál ő arra alkalmat, hogy kellőképen 
nyilatkozzék.

A fővárosi politikai köröket ma a pest- 
vármegyei események foglalkoztatták. A ko­
alíción nagy és lelkes megelégedéssel tár 
gyalíók az eseményeket.

(Somogy vár megye közgyűlése.)
Somogy vármegye törvényhatósága ma 

rendkívüli közgyűlést tartóit, amelyen tudó 
másul vette a főjegyzőnek azt a jelentését, 
hogy a belügyminiszternek a vármegye el­
lenálló határozatát újólag megsemmisítő ren­
deletét végre nem hajtja. A közgyűlés Sza 
lay Káro'y indítványára törvénytelennek 
mondja ki a kormány ama eljárását, hogy 
egyes vármegyékbe alkotmányellenes hata­
lommal felruházott kormánybiztosokat küld­
jön ki, tiltakozik a kormány eme eljárása 
ellen és feliratot intéz a képviselőházhoz, 
a melyben a kormány vád alá helyezését 
kéri az alkotmány meg-értése miatt. Az ösz- 
SZ03 törvényhatóságokhoz átiratot intéz, hogy 
hasonló eljárást kövessenek.

(A letartóztatott képviselők.)
A Pestvármegye közgyűlésén le­

tartóztatott Héderváry Lehel és Pozs- 
gay Miklós képviselőket végre kihall­
gatta d. u. a rendőrség. Először Héder- 
váryt vették elő, ez azonban megta­
gadta a vallomást. Kijelentette, 
mentelmi jogára hivatkozva, hogy or­
szággyűlési képviselő letartózta­
tásához, négy órán keresztül való 
fogvatartásához a rendőrségnek 
joga nem volt. Ezutáa a rendőrség 
jegyzőkönyvet vett fel a kihallgatásról 
és a képviselőt szabadon bocsátotta.

4 __ _____________
Utána Pozsgay Miklós képvisel,Ót 

hallgatták ki, a ki azt követelte, ho.gy 
külön végzésben rendeljék el ki- 
ha lgatását. Miután ezzel elutasítót ták, 
Pozsgai minden vallomást megtagadott. 
Erre jegyzőkönyvet vettek tel és sza­
badon eresztették Pozsgay t. Mindkét 
képviselő kijelentette, hogy Sajó 
rendőrkapitány ellen büntető föl­
jelentést tesznek.

8 2 A BADS

Pestvármegye közgyűlése.
— jac. 8.

Óriási izgalmak, nagy előkészületek 
előzték meg Pestvármegye mai közgyűlését. 
Laszberg gróf, a ki mindenáron elnökölni 
akart a mai közgyűlésen, személye biztosí­
tására rendkívüli rendőri intézkedéseket tett. 
Rendőrség szállotta meg a vármegyeházát és 
környékét már a hajnalt órákban. A köz­
gyűlési termet is rendőrökkel rakták meg, 
három század katonaság pedig készenlétben 
állott.

A közgyűlésen váratlan esemény tör­
tént. Sajó Sándor rendőrkapitány előállította 
rendőreivel Pozsgay Miklós és Héderváry 
Lehel orsz. képviselőket, mert azok Laszberg 
grófnak azt kiáltották : „Hazaáruló gaz­
ember 1“ Az izgalmas eseményekről tudó­
sítónk a következőkben számol be:

A helyettes főispán.
Laszberg Rudolf gróf már reggel 9 

óra előtt megérkezett a megyeházára Römer 
Róbert helyettes főjegyző kíséretében. — 
Nyomban hivatalos helyiségébe vonult, ahol 
megtette az intézkedéseket az elnöklés tár­
gyában. Nyolc órakor már minden tisztviselő 
a hivatalában volt. A közgyűlésen elreferá­
landó valamennyi akták előkészítette, hogy 
ha sor kerülhet rá, elintézzék. Kilenc órától 
kezdve csoporto an érkeztek a bizottsági tagok. 
Kilenc órakor megjött Prónay Dezső báró, 
utána érkezeti Holló Lajos. — Az alispánt 
keresték fel és vele hosszan tárgyaltak. — 
Később Gulner Gyula is csatlakozott hoz­
zájuk.

A közgyűlési terem megnyitása
A közgyűlési termet fél tiz órakor 

nyitották meg. Ekkor már tele volt a me­
gy eháza folyosója bizottsági tagokkal, a kik 
nagy izgalommal, felhevüiten tárgyalták az 
ostromállapotot. — Amikor megnyitották a 
terem ajtaját, valamenynyien be tódultak. — 
Az eiszörnyüködés moraja zúgott fel, a 
mikor a temérdek rendőrt meglátták a 
teremben.

Felzugott a kiáltás :
— Az alispánt és a tisztviselőket en­

gedjék az emelvényre. Őket illeti meg az 
a hely.

Majd Prónay indítványozta :
— Fői dúljunk meg és szemben az 

emelvénynyel elnököljön az alispán.
Erre azonban nem volt szükség, mert 

a rendőrök az alispánt és a tisztviselőket 
fel engedték az emelvényre — Egyezerre 
elkiáltotta magát valaki :

— Le a kalappal az alispán előtt!
Az egész gyülekezet az alispánt élje 

néz ve levette a kalapját.
Ebben a pillanatban lépett be Förster 

Aurél. Magából kikelve izgatottan kiáltozta :
— Hallatlan erőszak 1 Egész hadsereget 

mozgósítottak. Tiltakozunk a rendőrség be 
vezényelóse ellen.

Még nem volt tiz óra. — Várni kellett 
tehát a közgyűlés megnyitására. Az alispán 
kijelentette az emelvényről :

Készítettek Laszberg gróf ellen, A fal 
ragaszt kiterítette maga elé.

— Gyászkeret illeti a nevet 1 mon­
dotta.

Percről percre nőtt az izgalom. Zsi- 
bongás, zaj töltötte be a közgyűlési termet. 
Nem volt még tiz óra, néhány perc hiány-

zott, akkor megjelent Laszberg. A rendőri 
sorfal mögött csak a feje látszott. Egyszerre 
elszabadult az eddig féken tartott indulat. 
Borzalmas, fülsiketítő tomboláéban tört ki az 
egész gyülekezet.

— Gazember 1 Hitvány hazaáruló I
— Bérénél
— Fizesse ki az adósságát 1 zúgott a 

kiáltás.
Laszberg sápadtan, egész testében resz­

ketve állott az emelvényen. Közben meg­
akarta fogni a csengőt, de keze annyira re­
megett, hogy kiesett belőle a csengő Ekkor 
Benicky alispán megrázta a csengettyűt. A 
zaj nem szűnt meg sőt fokozódott. Ekkor 
Laszberg gróf az alispán faló fordulva, he 
vés gesztusok kíséretében beszólni kezdett. 
Ebben a pillanatban a közgyűlési terem bal 
oldslán, az elnöki emelvény előtt n >gy tu­
multus támadt. Hat rendőr kiált a sorból és 
két úri emberre vetette magái. A nagy zaj­
ból kiosendült Sajó kapitány hangja :

— Fogják el azt a két embert 1
Az egész közgyűlés figyelme a jelenet 

felé irányult. Ekkor látták, nogy a rendőrle­
gények Pozsgay Miklósra és Héderváry Le­
helre vetették magutat A két képviselő 
ökölcsapásokkal védekezett, de lefogták őket 
és bevitték a gazdasági hivatalba. Senki sem 
tudta, hogy mi történhetett. Később derült, 
ki, hogy Pozsgay és Héderváry épp úgy­
mint a közgyűlésen jelen volt minden em­
ber, ezt kiáltották Laszberg gróf felé :

— Gyalázatos hazaáruló 1 Gazember I 
Bérenc 1

Sajó kapitány észrevette, hogy Pozsgay 
és Héderváry is kiabál, elrendelte az olfoga- 
tásukat. Ezalatt Laszberg is eltűnt az emel­
vényről. Visszavonult. A magyebizottság 
csak az alispán beszédéből tudta meg, hogy 
Laszberg gróf megnyitotta a közgyűlést és 
hivatkozva az izgatott hangulatra, nyombanbe 
is rekesztette.

A bizottsági tagok elvonulása.
A megyebizottsági tagok ezután & sas- 

körbe vonultak, ahol megtartották a köz­
gyűlést. A Kossuth Lajos utcában összegyűlt 
tömeg zajosan megéljenezte Beniozkyt és 
Prónay bárót. lit érdekes jelenet játszódott 
le. Éppen akkor, araikor a megyebizottság 
keresztül vonult arra sétált Lénk Gyula 
szolnoki főispán. Förster Rudolf felismerte és 
utána kiáltott :

— Itt is megy egy hazaáruló I A szol­
noki megyefőnök!

Lenk riadtan menekült tovább, de igy 
is kijutott neki néhány abeug.

Amikor a megyeházáról a bizottsági 
tagok eltávoztak, Laszberg Rudolf gróf Pozs­
gay Miklós és Héderváry Lehel orsz kép­
viselők ellen Bőhm királyi ügyésznél a 
btkv. 262 § ába ütköző becsületsértés miatt 
feljelentést "tett. Pozsgait és Hóderváryt ad­
dig, mig az ügyész utasítást adott, a köz­
gyűlési terembe fogva tartották. Tizenegy­
órakor megjelent a teremben Sajó ős ezeket 
mondotta a két képviselőnek :

— Az ügyész ur utasítására önöket a 
főkapitányságra fogom kisértetni.

Ezután két detektív őrizete alatt a két 
képviselőt bérkocsin a főkapitányságra vit­
ték, ahol Gasinovieh Jenő dr. fogalmazó 
hallgatta ki. A két képviselőt Sajó is vádolja 
becsületsértéssel. Azt mondja panaszában 
hogy őt is legazembereztók.

Közgyűlés után.
Tizenegy órakor bevonták a rendőri 

kordonokat és a rendőregónysóg a várme­
gyeház melletti téren gyűlt össze. A tér 
valóságos táborhoz hasonlított és sok nézője 
akadt a fegyveres erő elvonunulásával. Egy 
szakasz rendőr azonban továbbra is a megye­
háza előtt maradt a tisztviselőkkel együtt. — 
Nagy feltűnést keltett kilenc óra tájban a 
huszárság felvonulása is. Egy század 16 oa 
huszár vonult a térparanosnokság épületébe 
ahol készenlétben maradt délig.

1906. január 9.
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NAPI HI REK.
Napról-napra.

— január 9.
Magyar vagyok, szitytya nemzet sarja, 
A váltamat párduc bőr takarja. 
Kalpagomnak sastoll a forgója,
A záptojás csak úgy csurog róla.

Hátas lovam hortobágyi fajta,
Büszkén jár, mert főispán ül rajta, 
Sarkantyúm, ha oldalába vágom,
Henri ér utói senki a világon.

Ha hazámnak ellensége támad, 
Fölnyergelem szilaj paripámat,
Még a földet sem éri a lába,
Ellenséggel török a hazára!

Bihari Sándor.

i

SZABADSÁG

pedig nagyon jól tudja mindenki, hogy ezek 
a kívánságok mennyire nem őszinték, meny 
nyíre sablonosak. Az egészből csak az állam­
nak van nagy hfiszna, míg a postára óriási 
teherként nehezedik ez a rettentő levélmeny 
nyiség. Igazán csudálatos, hogy e mellett oly 
pontosan tudja teljesíteni a posta a feladatát, 
mint ahogy e kritikus három nap alatt is 
tette.

— Eljegyzés. Nagy örömet keltett 
városunkban az a hir, hogy Kelecsényi 
Kerekes Géza és neje. szül. Udvarhelyi 
Papp Anna bájos és nagymüveltségü leányát 
Annuskát eljegyezte Aszupataki és körvis 
tyei Hencz Károly dr. országgyűlési kép­
viselő, Aszupataki és kőrvistyei Hencz 
József és neje szül. Thury Therésia fia.

— A mulatság vége. Pál J. mikepér 
esi föld mi vés tegnap bejött Debrecenbe, hogy 
vásárlásokat eszközöljön. A vásárlások be­
fejeztével egy korcsmába tért be, ahol ita­
lozni kezdett. Közben bevetődött a korcs­
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I LETZTER JÓZSEF fénykápécstlt,
festészeti és fényképnagyitási műterme Pisa- 
«tea 44. dr. Ujfalussy-hái. Állandó fénykép 
elálltáé a műterem kapubei áraiénál levő ki 
ra tatban.

x Nincs többé hajhullás. Kipróbált,
legjobb szesz hajhullás ellen az Iziz haj­
szesz. Két-három heti használat után a leg­
erősebb hajhullás tökéletesen megszűnik. — 
Olcsósága miatt mindenki használhatja. Ára 
csak egv korona. Kapható használati utasí­
tással Debrecenben Szilcz Ferenc gyógy­
szertárában, Píao-utoán.

x Kiadó lakás. Három szoba akár 
együttesen akár külön — esetleg bútorozva 
is Február 1 tői előnyös feltételek mellett 
kiadó. — Feltételek megtudhatók Rákóczi 
utca 4. szám alatt.

Az Arany Bika Lzávéházban min­
den este cigányzene.

Disznó ülés, disznótorok.
— jan. 8.

Benne volnánk a télben s ma holnap 
a farsangban is, csak a jó kedv és a pénz 
hiányzik hozzá.

Most van az ideje a disznóölésnek 
már hó is, hideg is van hozzá s a mi ennek 
folyománya, a káposztás disznótorok. Bizony 
csiklándozó dolgok ezek, jó étvágy is kell 
hozzá.

Hajdan ilyenkor, oly régen már, hogy 
talán már nem is igaz, vig mulatságok foly­
tak ez alkalmakkor a csaladokban, összejöt 
tek a jó barátok, lakmároztak s vígan szál­
lott a zene s a fiatalság táncra perdült.

Egyes házakból egész kis bálok kerültek 
ki s ba volt a háznál felnőtt leány, ennek 
erősen udvaroltak s talán jegyváltását is 
tartották.

Hol van ez az aranyos, csapongós jó 
kedv ma már ?

Az emberek ma már túlságos komolyak, 
telve gonddal, aggódással, remény nélkül s 
a mi még szomorúbb, egymás iránt gyanú­
val s bizalmatlansággal.

Hová fog persze mindez vezetni, a jó 
Isten tudná meg mondani,

Elég az hozzá, hogy disznóölés és disz­
nótorok ma ma már ritkaság számba men­
nek, az árak is oly magosak, hogy szegény 
ember a költekezést ki nem bírja s hozzá 
még a eertósvész is tönkre tette a disznó 
kereskedést.

Legvalószínűbb, hogy a disznóhus nem­
sokára fényűzés! cikk lesz s csak nagy urak 
élhetnek majd e nyalánksággal s a szegény 
embernek, ki idáig az egész telet disznó 
húson, hurkán s kolbászon élte át, koppan 
az álla.

A régi jó időknek pedig csak emléke 
lesz, mely letűnt örökre s remény nélkül, 
.hogy valaha ismét visszatérne-

— A b. u. é. k. számai A posta ma 
adta ki jelentését arról, hogy uj esztendő 
napján hány b. u. ó. k. s levelet közvetített. 
És mindjárt statisztikát is közölt, amelyben 
ezeknek a leveleknek a tavalyihoz képest 
való felszaporodását mutatja ki. A kimutatás 
szerint Budapesten december 30 ától január 
2 lg 5,104 400 levelet adtak fel, mig a ta­
valyi forgalom csak 3 977,000 volt. Átmenő- 
leg kezelt a posta 2,498.700 levelet, tavaly 
csupán 2,3 Ó4.000 et. Kézbesítettek 7,403.000 
levelet, tavaly ellenben 6,999.000 volt ez a 
forgalom. Rengeteg ez a forgalom, amely 
óriási adó az embereken. Nem beszélve ten- 
táról, papirosról, toliról, de levélbélyegben 
milyen óriási összeget költenek az emberek 
a b. u. é. k. levelekre. Es minden évben 
pontosán elküldi mindenki ezeket a leveleket,

mába egy előtte ismeretlen ember és aszta­
lához ült. Rövid beszélgetés után az idegen 
barátságát ajánlotta fel. Pál ennek örömére 
újabb italozást rendezett s csak mikor fi­
zetni akart, vette észre, hogy 92 koronát tar­
talmazó pénztárcája eltűnt. Rögtön a „ba­
rátjára“ gyanakodott, de az, mielőtt még kér­
dőre vonhatta volna, eltűnt. A meglopott 
ember jelentést tett a rendőrségen, mely a 
zsebtolvajt ujomozsa.

— A csizmadiák bálja. A Debreceni 
Csizmadia Áruusarnok Szövetkezett e hó 
1? én, szerdán a „Korona“ dísztermében, sa 
ját pénztára javára rendezendő zártkörű 
táncvigalmat rendez Kezdete este 7 órakor. 
Belepi! díj tetszés szerint. Italokról a rende­
zőség, ételekről a vendéglős gondoskodik.

— A cigányok egyenruhája. Kris­
tófig .József belügyminiszter a mai napon 
rendeletet bocsátott ki, melyben tekintettel 
arra a körülményre, hogy a cigányzenekarok 
előszeretettel viselik a katonai, különösen a 
huszárezredek egyenruháit, az osztrák belügy­
miniszterrel egyetértőig megtiltja Magyar- 
ország és Ausztria területén a cigány zené­
szeknek a katonai egyenruhák viselését A 
belügyminisztert ezen rendelet kiadásira az 
a körülmény indította, misze int többször 
előfordult, hogy az egyenruhát viselő cigány 
zenészeket tényleges, szolgálatban le 16 kato­
náknak nézik, ami különböző félreértésekre 
adott alkalmat. Az osztrák belügyminiszter 
ezzel kapcsolatban hasonló értelmű rendele 
tét adott ki. Ezen rendeletet minden esetre 
a külföldre is ki kellene terjeszteni, mert 
különösen ott ejtik az egyenruhás cigányok 
tévedésbe a közönséget, mely a vándor ci­
gány muzsikusokat tisztára magyar huszár 
tiszteknek nézik, sőt sokszor még a falraga­
szokon is olvashatni a magyar huszár cigá­
nyok hangversenyének hirdetését.

— Halálozások. Az anyakönyvi hi 
vftíal halálozási osztályánál a következő 
halálozások jelentettek be : Szebenyi Mária 
ev. ref. 16 hónapos, Csatári Lajos ev. ref. 
55 éves, Nagy Juliánná ev. ref. 10 éves, 
Mester (utónevet nem kapott) ev. ref. 2 
órás, Horváth József ev. ref. 25 napos, Nagy 
Sándornó ev, ref. 70 éves, Csobai Mihály ev. 
ref. 70 éves.

— Kellemes meglepetés. Furcsa meg­
lepetést tartogatott barátai és ös mer ősei szá­
mára Szilveszter éjjelén valami Ziehler Károly 
nevű, Párisban élő osztrák ember. Az este 
összefogdosLa az utcán minden ismerősét 
és elvitte haza a lakására szilveszteréji 
vacsorára. — Vacsora után, mikor már 
jól felhajtott a társaság a garatra, azzal álit 
elő a házigazda, hogy most következik az 
este meglepetése. Erre fölkerekedett az egész 
társaság és Ziehler vezetésével gyanútlanul 
beállított a legközelebbi rendőrállomásra. — 
Ott Ziehler kijelentette a rendőrbiztosnak, 
hogy negyvenezer koronát sikkasztott egy 
trieszti cégtől és hónapok óta bujdosik a 
büntetés elől. A randőrbiztos szó nélkül le 
tartóztatta a jelentkezett sikkasztót. A meg 
riadt társaság boldogan távozott, hogy őt is 
ott nem marasztalták.

Pásztor (ffluláné letart iztatiga.
Gijilko^ág kiséíMéVel gijanasitva.

Izgalmas jelenet a rendőrségen.
(Saját tudósítónktól.)

— jan. 8.
A titkot a tyuk is kikaparja s a való­

ság, bárhogy isyekezzenek is leplezni, 
megtévesztésül elferdítve feltüntetni előbb 
utóbb — mint már az annyira bebizonyult — 
napfényre kerül. Mert a világ szeméi nem 
lehet bekötni és az emberek száját szintúgy 
nem lelalakatolni.

Tóth János ideiglenes rendőrfőkapitány 
ma délelőtt egy névtelen levelet kapott, 
mely ssenzáoiós leleplezéseket tartalmaz egy 
uriasszony ról Pásztor Gyula, tekintélyes 
defcreeni vaskereskedő nejéről leány nevén 
Deák Z.uzsánnáról. A névtelen levélben az 
áll, hogy Pásztor Gyuláné gyilkos szándék­
kal merényletet követett el férje ellen, akit 
mindenáron el akar tenni a láb alól és pedig 
azért, hogy a horribilis életbiztosítási összeg­
hez, mely férje halála esetén neki maradna, 
ily módon hamarabb hozzájuthasson.

Ennek a megdöbbentő vádnak beigazo- 
lására a levél Írója meglepő bizonyíté­
kokat sorol fel. Leírja, hogy Pásztor Gyu­
láné már három ízben megkísérelte férjé­
nek elpusztítását. Először a nyáron a házas 
párnak Félix fürdőn való nyaralása alatt 
történt volna az eset, amikor is az asszony 
méreg utján akart volna megszabadulni az 
urától. Egy másik alkalommal itthon vadász 
fegyverrel tört élete ellen és a harmadik 
eset a napokban történt revolveres merény­
let lenne, mely a nyilvánosság olé is ke­
rült... Hogy mi igaz és mi nem a levél tar­
talmából azt a vizsgálat fogja kideríteni. — 
Annyi azonban tény, hogy városszerte nagy 
feltűnést keltett az asszonynak szombaton 
viradóra történt véres tette, mely elvitázha- 
tatlanul erősen támogatja az immár felkeltett 
gyanút.

Az eset előzményeit, valamint annak 
lefolyását illetőleg, melyről egyébként lapunk 
tegnapi számában terjedelmes cikkben szá­
moltunk be, ma újabb adatok birtokába ju­
tottunk,

Megírtuk ugyanis, hogy Pásztor Gyula 
és felesége a bizonyos nap éjjelén nagyobb 
társaság körében a hajnali órákig mulatott 
együtt a „Bika“-kávéházban, ahol mint töb­
ben állítják az asszony rengeteg italt — 
nagyobrészt pezsgőt — elfogyasztott és má­
moros fejjel hallatlanul botrányosan visel­
kedett.

f
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Megkerülve e dolognak az állítólagos 
pikáns részletét, melyről városszerte, sokat 
beszélnek egy igen csúnya jelenetről adha­
tunk számot, melyet Pásztornó erősen illu- 
min ált állapotában rögtönzött. Á Pásztorék és 
társaságuk asztalának szomszédságában levő 
asztalnál vígkedvű ifjak mulatoztak kedé­
lyesen, miközben egyszerre a hymnust kezd­
ték énekelni. A nemzeti ének hallatára a 
kávóháíban levő összes vendégek felállottak 
csupán Pásztorné maradt ülve. — Az ifjak 
egyike ekkor odaszólt neki;

— Nagysádnak nem derogál felállani ? 
— mire Pásztornó válasz helyett felkapott 
az asztalról egy pezsgőé poharat és azt a 
fiatalemberek közé hajította. Az üveg szét­
tört és a szilánkok megsebesítették az egyik 
fiatalember arcát. E botrány nagy kavarodást 
idézett elő a kávéházban és Pásztorók tár­
saságukkal együtt nyomban távoztak is. — 
Ji mulatozás azonban tovább tartott Pásztorék 
lakásán, honnan a vig társaság csak úgy 
hajnali négy óra tájban oszlott szét.

A bázastársak között közvetlenül ez- 
jitán valami nézeteltérés támadt, — hogy 
mi felett ezt titokban tartják. A házbeliek 
hallották is a köztük lefolyt nagy veszeke­
dést, erős szóváltást, ami azzal végződött, 
hogy a férj kidobta a lakásból feleségét. 
Ekkor az asszony berohant és elkövette a 
merényletet.

Tóth János id. rendőrfőkapitány, mikor 
az es-rtet bejelentették neki, elrendelte az 
Pásztoráénak haladéktalanul való letartóz­
tatását. Orosz László rendőrfogalmazó meg 
is jelent Páaztoréknál, hogy a rendeletet 
végrehajtsa Azonban az asszonyt, aki férje 
állítása szerint már évek óta ideges, anynvira 
megviselte az izg dóm, hogy súlyosan meg­
betegedett a igy a letartóztatást nem lehetett 
foganatosítani.

A névtelen levél most újabb okot szol­
gáltatóit a rendőrfőkapitánynak Pásztorné 
letartóztatására s azt ismételten elrendelte.

Orosz Lálszó rendőrfogalmazó tehát 
ma este újból megjelent e végből Pásztorék 
Csapó-utcai lakásán. Pásztornó már jobban 
érezte magát, de arra a hírre, hogy a rend­
őrségre akarják vinni megint rosszul lett 
és idegeskedni kezdett Nagy nehezen, sok 
rábeszéléssel és megnyugtatással mégie si­
került rávenni, hogy apja és férje, továbbá 
néhány meghitt barátjuk kíséretében bérko 
csin elmenjen a rendőrségre

A bűnügyi osztály kapuja előtt aztán 
izgalmas jelenet játszódott le. Az asszony 
ugyanis nem akart ki pállani a kocsiból, úgy 
kellett erővel bevinni. Oiülési rohama tá­
madt és rettenetesen sikoltozott, jaj vészé- 
kelt, összebeszélve mindent.

Nem bírtak vele és végül is lefektették 
az ügyeletes rendőrbiztosi szobában levő 
ágyra. Orvosokat hivtak hozzá, akik hideg 
vizes borogatást rendeltek. Mintegy két óra 
hosszat feküdt a szobában, de nem tért ma­
gához annyira, hogy ki lehetett volna hal- 
gatni. Ezt látva a rendőrfőkapitány férje 
kérésére ismét elhalasztotta letartóztatását.

sasi N H A z.
MŰSOR:

Kedd, jac. 9-én: „Áldozat“ dráma. 
A történelmi cyklus (király drámák) barma 
dik előadása. (C)

Szerda, jan. 10 én: „Kirélyfogás“ Ope­
rette. (A)

Csütörtök, jan. 11 én „Fabricius leánya“ 
színmű (R)

HASADBA»

Péntek, jan. 12-én „Katalin“ Operette. (B)
Szombat, jan. 13 án: „Sevillai borbély“ 

vígjáték. (A)

* Boszorkány vár. A csütörtökön este 
felelevenített „Boszorkányvár“-t ma megis­
mételték A mai előadás már sokkal jobb 
volt a csütörtökinél. A második felvonás 
gyönyörű énekszámai és hatalmas fin áléje 
különösen Sz. Pozsonyi Lenke kifogástalan 
interpretálásában nyílt szinen is viharos tap 
sot aratott Főthy Frida, Polgár és kiválóan 
Árkossy tetszettek még a közönségnek, amely 
szép számmal volt jelen.

* A Királyfogás holnapi előadására 
nagyban készül a színtársulat. Az igazgató 
ság különösen gondot fordít arra, hogy az 
operett mentői fényesebb kiállításban ke 
rtljön színre Fiatal, gyermek leányok érde­
kes jelmezekben vesznek részt az előadás­
ban, mely az egyes j(Jeneteket és finálékat 
mozgalmassá, színessé fogja tenni. _ Az ope­
rettében az énekes személyzet teljes sváru­
ban részt vesz. Flórát Fóthy Frida fogja 
énekelni.
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SzerkssitM-posta*
S. B. G. A vohist (olv. visit) tngol ere­

detű kártyajáték ; francia kártyával négyen két-kél 
szembesülő egyén játszák. Esetleg ketten, vagy hár­
man is játszhatták, egy vagy két sirohmaunal. A 
játékot bajos lenne részletesen leirai, de hiszen ön 
is inkább a közben előforduló mim&vak iránt ér­
deklődik. Trick minden a hatodikon felül eső ütés, 
kis rubbe r (olv. robber), ha a fél háromból egy 
játszmát megnyer, nagy rubber, ha egyet sem 
nyer. Három rubber után a játék he van fejezve. 
„Whist“ szt jelenti körülbelül, hogy csitt. Előkelő 
körök, négy Ügyeimet igénylő, kedvelt játéka. Bővebb 
felvilágosítást nyertet e müvekben: Manuel 
„Cmplet de jeu de Whist“, 2. k. Páris, 1644; „A 
Wist, vagyis a csitt-játék“ (Pozsony, 1824.), „Ma­
ty ar káityakönyv“ (124—125 1.)

Névtelen levélhez— a mint a múltkor is üzen­
tük — egy gazember kell, a ki megírja és egy sza­
már, a ki leiül neki.

Lola. („Szerelmünk vége.') Nem kö­
zölhető.

TAVI! ’ §! Városi SzinAáz.
Hevesmegye ellenállása.

Budapest, január 8. Egerből je­
lentik, hogy Heves váimegye mai köz­
gyűlése egyhangú határozattal kimon­
dotta, hogy a belügyminiszter újabb 
megsemmisítő rendeletét tudomá­
sul nem veszi és folytatja, fentartja 
alkotmányvédő határozatait. A várme 
gyei tisztviselőknek eseileg bekövet­
kező felfüggesztését érvénytelennek 
nyilvánítja.

Képviselőválasztás Nagybányán.
Nagybánya, jao. 8. Két száztd kato­

naság na ideérki zeit, .hogy a holnaputáni 
képviselőválasztáson a rendet fentaitsa.

A villamos áram áldozata.
Miskolc, jan. 8. Tragikus haláleset 

történt tegnap Miskolcon. Bartha Erzsé­
bet fiatal odavaló urileányt agyonsujtotta 
a villamosáram. A megrendítő katasz­
trófa úgy történt, hogy Bartáék lakása 
előtt leszakadt a telefon vezeték, mely­
nek drótja érintkezésben a villamos 
vezetékkel, lecsüngött a földre. A le­
ánynak arra jártában a drót lábára csa­
varodott és mikor azt kezével el akarta 
hárítani, az áram nyomban agyonsuj­
totta. A eset városszerte nagy részvétet 
keltett.

Miniszteri tanácskozás Bécsben.
Budapest, jan. 8. Fejérváry mi­

niszterelnök, Vörös és Feilits minisz­
terek társaságában a szerdai közös 
miniszteri tanácskozásra Bécsbe utazik.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, jan, 5.

(Dél! »Áriát.)
Bazakínálat kielégítő, vételkedv jó. — 

Kedvezőbb irányzat mellett 35,000 méter­
mázsa került forgalomba 5—10 fillérrel drá­
gább árakon. Egyéb gabonanemek közül 
tengeri szilárd, zab tartott. Idő: hideg.

Bois* áprilisra 17.30—32.
Búza októberre 16.88—90.
íívíiíí áprilisra 14.16—18.

»•> áprilisi* 14.52—54.
Tenger! májusra 13.70—72,
Repce 1906- augusztusra 27.60-- 80.

Bérlet 84. szám (C)
Kedd, 1906 évi január hó 9 én:

Az áldozat.
Szomorújától; 5 felvonásban. 

SZEMÉLYEK:
Szabolcs, Előd vezér fia — Szakács A. 
Csilár, testvér húga — — Markovics M„ 
Zaránd, alvezőr — — — Terry ei L.
Zenő, Z-rár.d neje — — J. Csáder L 
Apor, Zaránd hadnagya — Krasznay E. 
Kikinda, Zaránd szolgája — Ssrkadi V. 
Kalóz, öreg szolga Zanőmedett Békés Gyula. 
Egy bajnok — — — — Kondor E.

Holnap, szerdán, január hő 10 én :

(NEUSTEIN-féle ERZSÉBET-labdacsok.)

Operette.

eusteins

ács aicfla

pirulák hasonló készítményeknél minden tekin- 
élyben feljebb becsülendók; mentek minden ártal­
mas anyagtól, az altesti szervek bajainál legjobb 
eredménynyel használtatván, gyöngéden hashaj­
tók, vértisztitók; egy gyógyszer sem jobb s mel­

lette oly ártalmátlát, mint e pilulák.

szék: szorulás
legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrozott kül­
sejük végett "lég gyermekek is azivesen veszik 

egy 15 darabot tartalmazó doboz 30 fillér, egy tekercs 
mely 8 >oaozt. tehát 120 pjlulát tartalmaz, csak 2 
kor. 45 fin. a pénz elöleges beküldése mellett egy 

tekercs bérmentve szállittatik.

étTTÚC I Utánzásoktól különösen VVdS I óvakodjunk. Kérjük ha­
tározottan Neustem Ftiltip hashajtó-lab­
dacsait. Valódi csak. ha minden do­
boz törvényileg bejegyzett védjegy­
ünkkel piros-fekete nyomtatásban 
„Szent Lipót'1 és „Neustem Fiilöp 
gyógyszerész" aláírással van ellátva. 
A kereskedelmi törvényszékileg vé­
dett csomagjaink aláírásunkkal van­

nak ellátva.

Neustem Fiilöp „Szent Lipót“ hős
címzett gyógyszertára Bécs, í., Plankeng 
6. Kapható: Debrecen: Balázs Ödön. 
Füleki Pál, Mihalovics Muraközy L., 
Dr. Rothschnek, Tót B. gyógyszerész 
uraknál.
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1906. január 9

aft .mow w M. «*’

611am vasutak

1905. október hó 1-től.

H.-Böszörmény 
B.-Sz,- Mihály 

felé

Debrecenből induli
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szatmár — M.-Sziget felé — 
Csak Szatmárig (gyorsvonat) 
CsakSzatmárig teher v. sz. az. 
Szatmár—M.-8ziget f. (gyorsv.)
Miskolc—Kassa felé-------—
Miskolc—Kassa felé — ■- — 
Szerencs—8.-A.-Ujhely Kassa f 

m. á. vasuttó 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. é. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abony felé vásártérről — 
O.-Kócs—Polgárfelém.á. v.-tól 
O.-Kócs—Polgár felé vásártéréi 
Derecske—N.-Léta felé — — 
Derecske—N.-Lőta felé — —

Bpeetre érkezik i
A reggel 8 ó. 57 p.-kor ind. gy. v. 
A déli 12ó. 05 p.-kor ind' sz. v. 
Az este 10 ó. 31.-kor. ind. sz. v. 
A d. u. 4 6. 46 p.-kor ind. sz. v.

Budapestről Deb­
recenbe indul i

A d. u. 12 ó. 4 p.kor érk, gy. v. 
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk. sz. v. 
Az esto 6 ő. 29 p.-kor érk.gy. v. 
Az éjjel26.24 p.-kor érk. sz. v. 
( P.-Ladányig gy. v. átszállással)

Debrecenbe 
érkezik i

Budapest felől (sznmélyvenat 
Budapest—Nagyvárad f. gyorv 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladánytól-----------
Csak Szatmár felől-------
Szatmár— M.-Szegedről------
Csak M:-6zigetról (gyorsvonat)
Csak M.-8zigetről---------------
Szatmár felől------ -------------
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely--Szerenos

B.-Sz.-Mihály
H-Böszörmény

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre - 
mávasuthoz

F.-Abony felől vásártérre — 
F.-Abony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tőr. 
0,-Kőos—Polgárfelől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől — 
Derecske—Nagy-Léta felől —

1 óraj
perc

d. u. 4 46
reggel. 8 67

d. u, 3 30
este 10 25

d. u. 4 —

d. u. 6 55
este 8 24
d. u. 12 11

reggel 8 61
este 7 17

1 d. u. 4 36
reggel 6 36
reggel 5 44
d, e. 8 09
d. e. 8 16
d. u. 11 11
d. u. 11 20
d. u. 4 41
d. u. 4 64
este 'i —
oste 7 07

reggel 4 35
reggel 4 56
d. u. 4 66
d. u. 5 16

reggel 9 35
d, u. 4 61

d. u. 1 50
este 6 40

reggel 6 46
este 9 35

reggel 7 25
reggel 9

36d. u. 2
este 7 —
este 9 16

d. u. 8 29
este 6 40

[éjjel 2 24
d. u. 3 29

reggel 7 46
reggel 8 67

I d. e. 4 81
d. u. 10 11
este 6 43
este 8 04
d. e. 8 19
este 11 31

reggel 7 38
d. e. 7 40
este 6 22
esto 6 28
d. u. 3 29
d. u. 3 as

d. u. 7 44
d. u. 7 64

reggel 5 25
reggel 6 36
reggel 7 15
d. u. 8 18

eeees•seeeeeeeee#

VaV Hirdetések 
művészi illusztrálása.

szövegezése, 
ereden tervezetek ki­
dolgozása és előle 
ges költségvetésit 
teljesen díjtalanul

jó.RtKUW
BUKtS
MM.lt

Booamst.
Goldberger av

-nmoeTéai meoA.—
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Cognac
Czuba-Durozier í Cia ,

aOMOBTOB. 1
-

NN, Musst mmmmmmmffl'

FBANCZIA COGNACGYÁR, PB0M0NT0B
9F MlntfsattU k*|bsM,

l> BUDA É$ BLOCHMANN,

• • o *ee fipgq •#«««•»
„Hergenyl*

A Liniment. Capsici camp.,
a Borgony-Pala-Expeller pótléka

egy rógjónak bizonyéit bázisáét, mely 
mar több mint 86 év óta legjobb fájdalom- 
ceiUapítá szarnék biroaynít kíazvénynél, 
esilznál és meghűléseknél betónsölás-
képpen használva.

Figyelmeztetés. GiliLey hotnldtványók 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk ót 

olyan üveget fogadjunk el, a mely e 
Rlehtar ozeg- 

I van csomagolva. 
. 1 kor.' 40 £ ét 

* korona óa ígyszólván minden gyógy­
szertárban kaphat*,. — Főraktár: Tórák 
lízsef gyógyszerésznél, Budapesten, 

z Richter gyógyszertár*
M „Arany orsassiánii»***, Prágában. 
tdvabisUatnreeo 6 ote, Waleeaept iiAtiiSiflés.

GUözfiödjünü
jól és olcsón a Ma­
gyar és Angol posz­
tó gyárak készít­
ményeinek dús

fP

r a «•y
SüSréjiénél tárából.

JítenjiinH
Ranunkel H. és Fia

posztó nagykereskedőhöz.

SEflÄll-ÄHCZIElfiCS,A legjobb arc*- 
szépítő szer a

mely az arezot tisztítja, fehéríti és bársony puhává teszi.

linden ártalmas alkatrész nélkül!

Egy tégely ára 

kor. 4 fii lér.

Egy kis tégely 
ára 70 fillér.

Seraü-szanpan. I Kitűnő toiiiett sz»ppa- Serail-pnaer. Kiváló finom arezpor
' > nők a kenőcs baszni- három színben, fehér, rózsa és »rém 

Epe-szappan. > o latihoz o i doboz ára 1 korona.
Serall-créme. nappali használatra. Szerail-szájviz. A legjobb szájvíz.

Kapható: dr. Rothschnek V. Emil, Mihalovics István, Tóth 
Béla, Füleky Pál, Muraközi László, Balázs Ödön gyógyszerész 

uraknál, valamint Jósa és Jóna urak droguerájában.
Továbbá a készítőnél : RQZSHYA! MÁTYÁS gyógyszertárában

Aradon szabadság-tér, valamint minden más gyógyszertárban

VezérSZÓ :^linden darab szappan a Schlotthnéwk
bimm «OM» tiszta és ment káros alkar észepl
Jótállá8 : 25.000 koronát fizet Sohloht Oyirgy a 
rmiwwiv .-a«« Aussigbao bárkinek, a ki bebísauyit

hogy szappana a „Schicht“ névvel valamely kárét, 
===== keveréket tartalmaz,, —— -

CHICHT-szappan!
(„Szarvas“ vagy kulcsszappant)

használjuk
kiváló hatású tulajdonsága miatt

előnyös eredménnyel
bármi mosási célra, úgymint:

saját használatra 
minden ruhaneműnél 

és

mindenhez
a mi egyáltalában mosva lesz.

11
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Debreceni Ipar és 
Kereskedelmi Bank ALAPITTATOTT 1868-ben.

DEBRECEN (Ip.rb.nkudvar) MAßT. KIB OBZTALYSOBSJATÉK FSelArmUtöja

Beleteket elfogd kölcsönöket -yujt váltókra és ingatlanokra. TorleSZtéSBS nyújt 600 körö­

nén felel ingatlanokra, (földbirtok és házakra.) TÖZSdCÍ HlBgl)ÍZ8gOl|[at teljesít értékpapírok vételére és eladáséra.

ad értékpapírokra, záloglevelekre, vidéki pénzintézet részvényeire és ékszerekre. tüDpÖnZBlfeli veliz ée ela4

Ugyanitt elfogadtatnak még tagjelentkezések a

C SOHSJÉG VC SO PORTBA
mely 100 drb, 3% magyar jelzálog sorsjegy együttes megvásárlására alakult havi 10 forint befizetéssel.

Bővebb felvilágosítással szolgál fenti intézet.

LÁSZLÓ JÓZSEF
könyvnyomda és k;önyvkiadóik! vatal,TELEFON 275. L TELEFON 275.

DEBRECEN, Csapó-utca 9. szám.

1
------------*

KÖNYVEK,

folyóiratok,
Árjegyzékek.

számlák,
ZÁRSZÁMADÁSOK,

BÁLI MEGHÍVÓK,
TÁNCRENDEK,
FALRAGASZOK,

KÖRLEVELEK,
H legszebb kivitelben.

a „SZABADSÁG“
poí. napilap,

kiadó hivatala.

>5

A lBodivatosabb betűkkel ellátott,
gyorssajióvai í toréit

0

hol mindennemű

NYOMTATVÁNYOK
izlésteljesen, gyorsan és 
pontosan, a legolcsóbb 
árak mellett készíttetnek.

|K

HIRDETÉSEK
a

„SZABADSÁG“
részére

Jutányosán felvétetnek.

„SZABADSÁG“
a legnagyobb és legel­
terjedtebb politikai 

----- r.. napilap. —------

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Helyben:

Egész évre ... 12 kor. 
Fél évre .... 6 kor.
Negyed évre ... 3 kor.

Vidéken:
Egész évre ... 20 kor. 
Fél évre .... 10 kor. 
Negyed évre . . . 5 kor.

t- Jlá

I ■

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában.


